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Pflegehpps Messer:
Die Messer bestehen aus hochwertigem Edelstahl.
Die Messer sind nur zum Schneiden von Lebensmitteln
vorgesehen.

B Zum Schneiden ist stets ein Schneidebrett aus Holz oder
Kunststoff zu benutzen.

®  Reinigen Sie lhre Messer per Handspiilung mit einem
handelsiblichen Reinigungsmittel und warmem Wasser.
Vermeiden Sie aggressive oder auch scheuernde
Reinigungsmittel.

B Sgubern Sie lhre Messer immer gleich nach der Benutzung
- vor allem nach dem Schneiden von séurehaltigen
Nahrungsmitteln. Essensreste kdnnen sonst zu Verférbungen
und auch zu Flugrost fishren. Trocknen Sie anschlieBend Thre
Messer mit einem weichen Tuch ab.

®  Das Scharfen der Klingen sollte mit einem hochwertigen

Schleifmittel wie einem Schleifstein erfolgen.

Nicht geeignet fiir die Geschirrspilmaschine.

Richtige Pflege hilft, die natiirliche Schénheit des Bambusgriffs

zu erhalten:

Reiben Sie nach der Reinigung gelegentlich etwas Speised!

auf den Bambusgriff.

@® Garantie

Das Produkt wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig
produziert und vor Anlieferung gewissenhaft gepriift. Im Falle
von Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer
des Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte
werden durch unsere im Folgenden dargestellte Garantie nicht
eingeschrankt.

Sie erhalten auf dieses Produkt 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum.
Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren
Sie den Original-Kassenbon gut auf. Diese Unterlage wird als
Nachweis fir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von 3 Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts
ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von
uns - nach unserer Wahl - fiir Sie kostenlos repariert oder ersetzt.
Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt beschadigt, nicht
sachgemdf benutzt oder gewartet wurde.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler.
Diese Garantie erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler
Abnutzung ausgesetzt sind (z. B. Batterien) und daher als
VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder Beschédigungen
an zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder die aus Glas
gefertigt sind.

Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten,
folgen Sie bitte den folgenden Hinweisen:

Bitte halten Sie fiir alle Anfragen den Kassenbon und die
Artikelnummer (z. B. IAN 123456_7890) als Nachweis fir den
Kauf bereit.

Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild, einer
Gravur, auf dem Titelblatt Ihrer Bedienungsanleitung (unten links)
oder als Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produkts.
Sollten Funkfionsfehler oder sonstige Méngel auftreten,
kontaktieren Sie zunéchst die nachfolgend benannte
Serviceabteilung telefonisch oder per E-Mail.

Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung
des Kaufbelegs (Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel
besteht und wann er aufgetreten ist, fir Sie portofrei an die lhnen
mitgeteilte Service-Anschrift ibersenden.

Service

@  Service Deutschland
Tel.: 0800 5435 111
E-Mail:  owim@lidl.de

@D Service Osterreich
Tel.: 0800 292726
E-Mail:  owim@lidl.at

&> Service Schweiz
Tel.: 0800562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
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Cure instructions for the knives:
Qur knives are made of high-quality stainless steel. It is used
exclusively for cutting food.

®  Always do your cutting on chopping boards made of wood
or plastic.

®  Clean the knives by hand using a commercially available
cleaning agent and warm water. Avoid using aggressive and
abrasive cleaning agents.

®  Always clean the knives immediately after each use -
especially after cutting acidic foods. Food residue might
otherwise cause discolouration or flash rust. Use a soft cloth
to dry the blades afterwards.

®  Use a high quality grinding aid such as a grindstone for

sharpening.

Not suitable for dishwasher.

" Proper care will help to retain the natural beauty of the
bamboo handle:
After cleaning, occasionally rub a little bit of cooking oil onto
the bamboo handle.

@® Warranty

The product has been manufactured to strict quality guidelines

and meticulously examined before delivery. In the event of product
defects you have legal rights against the retailer of this product.
Your legal rights are not limited in any way by our warranty
detailed below.

The warranty for this product is 3 years from the date of purchase.
Should this product show any fault in materials or manufacture
within 3 years from the date of purchase, we will repair or replace
it - at our choice - free of charge to you.

The warranty period begins on the date of purchase. Please

keep the original sales receipt in a safe location. This document is
required as your proof of purchase. This warranty becomes void if
the product has been damaged, or used or maintained improperly.
The warranty applies to defects in material or manufacture. This
warranty does not cover product parts subject to normal wear, thus
possibly considered consumables (e.g. batteries) or for damage to
fragile parts, e.g. switches, rechargeable batteries or glass parts.

Warranty claim procedure

To ensure quick processing of your case, please observe the
following instructions:

Please have the fill receipt and the item number

(e.g. IAN 123456_7890) available as proof of purchase.

You will find the item number on the rating plate, an engraving,
on the front page of the instructions for use (bottom left), or as a
sticker on the rear or bottom of the product.

If functional or other defects occur, please contact the service
department listed either by telephone or by e-mail.

You can return a defective product to us free of charge to the
service address that will be provided to you. Ensure that you
enclose the proof of purchase (till receipt) and information about
what the defect is and when it occurred.

Service
Service Great Britain
Tel.: 08000569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
Qe Service Ireland
Tel.: 1800 200736
QW Service Northern Ireland
Tel.: 0800927852
E-Mail:  owim@lidl.ie
™D Service Malta
Tel.: 80062960
E-Mail:  owim@lidl.com.mt
@  Service Cyprus

Tel.: 8009 4211
E-Mail:  owim@lidl.com.cy
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Inslruchons d’entretien des couteaux :
Nos couteaux sont faits d'un acier inoxydable de haute
qualité, prévu exclusivement pour couper des aliments.

¥ Lorsque vous coupez ou hachez des aliments, faites-le
toujours sur une plunche en bois ou en plastique.

®  Nettoyez les couteaux a la main & I'aide d'un produit de
nettoyage disponible dans le commerce et & I'eau tiede.
Evitez d'utiliser les produits de nettoyage agressifs et abrasifs.

®  Nettoyez toujours les couteaux immédiatement aprés chaque
utilisation - surtout aprés la découpe d'aliments acides. Des
résidus d'aliments risquent dans le cas contraire de provoquer
décoloration et rouille instantanée. Utilisez par la suite un
chiffon doux pour sécher les couteaux.

¥ Quand vos couteaux sont émoussés, aiguisezles en utilisant

un instrument de haute qualité, par exemple une pierre

d'affotage.

Ne va pas au lave-vaisselle.

Un entretien correct aide & conserver la beauté naturelle des

poignées en bambou : Aprés le nettoyage, frottez de temps

en temps le manche en bambou avec de Ihuile de cuisine.

® Garantie

Article L217-16 du Code de la consommation

Lorsque |'acheteur demande au vendeur, pendant le cours de la
garantie commerciale qui lui a été consentie lors de I'acquisition
ou de la réparation d'un bien meuble, une remise en état couverte
par la garantie, toute période d'immobilisation d‘au moins sept
jours vient s'ajouter & la durée de la garantie qui restait & courir.
Cette période court & compter de la demande d'intervention de
I'acheteur ou de la mise & disposition pour réparation du bien en
cause, si cette mise & disposition est postérieure & la demande
d'intervention.

Indépendamment de la garantie commerciale souscrite, le
vendeur reste tenu des défauts de conformité du bien et des vices
rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles 1217-4 &
1217-13 du Code de la consommation et aux articles 1641 &
1648 et 2232 du Code Civil.

Article L217-4 du Code de la consommation

Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts
de conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de
I'emballage, des instructions de montage ou de I'installation
lorsque celle-ci a été mise & sa charge par le contrat ou a été
réalisée sous sa responsabilité.

Article L217-5 du Code de la consommation

Le bien est conforme au contrat :

1°  S’il est propre & |'vsage habituellement attendu d’un bien
semblable et, le cas échéant :

 s'il correspond & la description donnée par le vendeur
et posséder les qualités que celuici a présentées &
I'acheteur sous forme d'échantillon ou de modéle ;

o s'il présente les qualités qu’un acheteur peut
légitimement attendre eu égard aux déclarations
publiques faites par le vendeur, par le producteur ou
par son représentant, notamment dans la publicité ou
|"étiquetage ;

2°  Ous'il présente les caractéristiques définies d'un commun
accord par les parties ou étre propre & tout usage spécial
recherché par I'acheteur, porté & la connaissance du
vendeur et que ce dernier a accepté.

Article L217-12 du Code de la consommation
L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans
& compter de la délivrance du bien.

Article 1641 du Code civil

Le vendeur est tenu de la garantie & raison des défauts cachés de
la chose vendue qui la rendent impropre & |'usage auquel on la
destine, ou qui diminuent tellement cet usage que l'acheteur ne
I'aurait pas acquise, ou n‘en aurait donné qu’un moindre prix, s'il
les avait connus.

Article 1648 1er alinéa du Code civil

L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par
I'acquéreur dans un délai de deux ans & compter de la découverte
du vice.

Les pieces détachées indispensables & I'vtilisation du produit sont
disponibles pendant la durée de la garantie du produit.

Le produit a été fabriqué selon des critéres de qualité stricts

et contrdlé consciencieusement avant sa livraison. En cas de
défaillance, vous étes en droit de retourner ce produit au vendeur.
La présente garantie ne constitue pas une restriction de vos droits
légaux.

Ce produit bénéficie d'une garantie de 3 ans & compter de sa
date d'achat. La durée de garantie débute & la date d’achat.
Veuillez conserver le ticket de caisse original. Il fera office de
preuve d'achat.

Si un probléme matériel ou de fabrication devait survenir dans

3 ans suivant la date d'achat de ce produit, nous assurons &
notre discrétion la réparation ou le remplacement du produit

sans frais supplémentaires. La garantie prend fin si le produit est
endommagé suite & une utilisation inappropriée ou & un entretien
défaillant.

La garantie couvre les vices matériels et de fabrication. Cette
garantie ne s'étend ni aux piéces du produit soumises & une usure
normale (p. ex. des piles) et qui, par conséquent, peuvent étre
considérées comme des pieces d'usure, ni aux dommages sur des
composants fragiles, comme des interrupteurs, des batteries ou des
éléments fabriqués en verre.

Faire valoir sa garantie

Pour garantir la rapidité d'exécution de la procédure de garantie,

veuillez respecter les indications suivantes :

Veuillez conserver le ticket de caisse et la référence du produit

Haar ex. IAN 123456_7890) 4 titre de preuve d’achat pour foute
lemande.

Le numéro de référence de I'article est indiqué sur la plaque
d'identification, gravé sur la page de titre de votre manuel (en
bas & gauche) ou sur un autocollant apposé sur la face arriére ou
inférieure du produit.

En cas de dysfonctionnement du produit, ou de tout autre défaut,
contactez en premier lieu le service aprés-vente par téléphone ou
par e-mail aux coordonnées indiquées ci-dessous.

Vous pouvez alors envoyer franco de port tout produit considéré
comme défectueux au service clientéle indiqué, accompagné de
la preuve d'achat (ticket de caisse) et d'une description écrite du
défaut avec mention de sa date d’apparition.

Service aprés-vente
@R Service aprés-vente France

Tél.: 0800904879
E-Mail:  owim@lidL.fr

@  Service aprés-vente Suisse
Tél.: 0800562153
E-Mail:  owim@lidl.ch

(® Service aprés-vente Belgique
Tél 080071011
Tél.: 80023970 (Luxembourg)
E-Mail:  owim@lidl.be
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Suggerlmenh er la manutenzione dei coltelli:

I'nostri coltelli sono realizzati in acciaio di alta qualits. Sono

utilizzati esclusivamente per il taglio di alimenti.

Tagliare sempre su un tagliere di legno o di plastica.

Per la pulizia dei coltelli, usare un detergente convenzionale e

acqua calda. Non utilizzare detergenti aggressivi o abrasivi.

u  Pulire i coltelli dopo ogni utilizzo, soprattutto dopo il taglio di
alimenti acidi. | residui di cibo potrebbero infatti comportare
scolorimento e ossidazione. Asciugare i coltelli con un panno

pulito.

u  Utilizzare un supporto di alta qualité, come una mola per
I'offilatura.

B Non adatto per la lavastoviglie.

n

Una cura adeguata aiuta a mantenere la naturale bellezza
del manico in %ambﬁ:

Dopo la pulizig, strofinare di tanto in tanto un po” di olio da
cucina sul manico in bambu.

@® Garanzia

Il prodotto & stato prodotto secondo severe direttive di qualita e
controllato con premura prima della consegna. In caso di difetti
del prodotto, |'acquirente pud far valere i propri diritti legali nei
conﬁonri del venditore. Questi diritti legali non vengono?imitari in
alcun modo dalla garanzia di seguito riportata.

Questo prodotto & garantito per 3 anni a partire dalla data di
acquisto. Il termine di garanzia ha inizio a partire dalla data di
acquisto. Conservare lo scontrino di acquisto originale in buone
condizioni. Questo documento servira a documentare |avvenuto
acquisto.

Il prodotto da Lei acquistato d& diritto ad una garanzia di

3 anni a partire dalla data di acquisto. La presente garanzia
decade nel caso di danneggiamento del prodotto, di utilizzo o di
manutenzione inadeguati.

La prestazione di garanzia vale sia per difetti di materiale che
per difetti di fabbricazione. La presente garanzia non si estende
a parti del prodotto soggette a normale usura e che possono
essere identificate, pertanto, come parti soggette a usura (p. es., le
batterie), né a danni su parti staccabili, come interruttore, batterie
o simili, realizzate in vetro.

Gestione dei casi in garanzia

Per garantire un rapido disbrigo delle proprie pratiche, seguire le
istruzioni seguenti:

Per ogni richiesta si prega di conservare lo scontrino e il codice
dell'articolo (ad es. IAN 123456_7890) come prova d'acquisto.
Il numero d'articolo pud essere dedotto dalla targhetta, da
un'incisione, dal frontespizio delle istruzioni (in basso a sinistra)
oppure dall’adesivo applicato sul retro o sul lato inferiore.

In caso di disfunzioni o avarie, contattare innanzitutto i partner di
assistenza elencati di seguito telefonicamente oppure via e-mail.
Si pud inviare illfrodono ritenuto difettoso all'indirizzo del centro
di assistenza indicato con spedizione esente da affrancatura,
completo del documento di acquisto (scontrino) e della
descrizione del difetto, specificando anche quando tale difetto si
& verificato.

Assistenza
D Assistenza ltalia
Tel.: 800790789
E-Mail:  owim@lidl.it
@D  Assistenza Svizzera
Tel.: 0800562153
E-Mail:  owim@lidl.ch
™D Assistenza Malta
Tel.: 80062960
E-Mail:  owim@lidl.com.mt
&
Instrucci para el cuidado del cuchillo:

¥ Nuestros cuchillos estén hechos de acero inoxidable de alta
calidad. Utilicelos solo para cortar alimentos.

®  Utilicelos siempre sobre tablas de cortar hechas de madera
o pléstico.

¥ Limpielos cuchillos a mano con ayuda de un agente
limpiador disponible en tiendas y agua templada. Evite
utilizar agentes limpiadores agresivos y abrasivos.

" Limpie siempre los cuchillos inmediatamente después de
cada uso, especialmente después de cortar comidas acidas.
En caso contrario, los residuos de comida podrian provocar
decoloracién y oxidacién inmediata. Utilice un trapo suave
para limpiarlos después.

¥ Para dfilarlos, utilice herramientas de alta calidad, como una

piedra de afilar.

No apropiado para el lavavaijillas.

Un cuidado correcto ayuda a conservar la belleza natural

del mango de bambu:

Después de la limpieza, frote ocasionalmente un poco de

aceite sobre el mango de bamba.

® Garantia

El producto ha sido fabricado cuidadosamente siguiendo
exigentes normas de calidad y ha sido probado antes de su
entrega. En caso de defecto del producto, usted tiene derechos
legales frente al vendedor del mismo. Nuestra garantia (abajo
indicada) no supone una restriccién de dichos derechos legales.
Este producto dispone de una garantia de 3 afios desde la fecha
de compra. El plazo de garantia comienza a partir de la fecha
de compra. Por favor, conserve adecuadamente el justificante de
compra original. Este documento se requerird como prueba de
que se realizé la compra.

Si en el plazo de 3 afios a partir de la fecha de compra se
produce un fallo de material o fabricacién en este producto,
repararemos el producto o lo susfituiremos gratuitamente por un
producto nuevo (segin nuestra eleccién). La garantia quedard
anulada si el producto resulta dafiado o es utilizado o mantenido
de forma inadecuada.

La garantia cubre defectos de materiales o de fabricacién. Esta
garantia no cubre aquellos componentes del producto sometidos
a un desgaste normal y que, por ello, puedan considerarse
piezas de desgaste (por &j. las pilas). Tampoco cubre dafios

de componentes fragiles como, por ejemplo, los interruptores,
baterias y piezas de cristal.

Tramitacién de la garantia

Para garantizar una répida tramitacién de su consulta, tenga en
cuenta las siguientes indicaciones:

Para realizar cualquier consulta, tenga a mano el recibo y el
nomero de articulo (por ej. IAN 123456_7890) como justificante
de compra.

Encontrard el nomero de articulo en una inscripcién de la placa
indentificativa, en la portada de las instrucciones (abajo a la
izquierda) o en una pegatina en la parte posterior o inferior.

Si el producto fallase o presentase algin defecto, péngase
primero en contacto con el departamento de asistencia indicado,
ya sea por teléfono o correo electrénico.

Puede enviarnos el producto defectuoso libre de franqueo
adjuntando el recibo de compra (ticket de compra) e indicando
dénde estd y cudndo ha ocurrido el fallo a la direccién de
asistencia que le indicamos.

Asistencia

(& Asistencia en Espaiia
Tel.: 900984948
E-Mail:  owim@lidl.es
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Inslru:oes dos cuidados a ter com a faca:
As'nossas facas sdo feitas de ago inoxidével de alta
qualidade. Use-as exclusivamente para cortar alimentos.

¥ Para o corte, use sempre tabuas de cortar de madeira ou
de pléstico.

" Lave as facas & méo usando um defergente comum e dgua
morna. Evite usar detergentes agressivos e abrasivos.

¥ lave sempre as facas imediatamente apés cada utilizacdo -
especialmente depois de cortar alimentos dcidos. Os residuos
de alimentos poderiam causar descoloragéo ou manchas de
ferrugem. Use depois um pano macio para secar as facas.

®  Use um auxiliar de esmerilagem de alta qualidade, como

uma pedra de amolar, para dfiar as facas

Néo adequado para a méquina de lavar loica.

A manutencéo apropriada ajuda a manter a beleza natural

da pega em bambu:

Apés a limpeza coloque um pouco de éleo alimentar na

pega em bambu.

® Garantia

O producto foi cuidadosamente fabricado segundo rigorosas
directivas de qualidade e meticulosamente testado antes da sua
distribuicGo. Em caso de falhas deste producto, possui direitos
legais relativamente ao vendedor do producto. Os seus direitos
legais ndo estdo limitados pela garantia representada de seguida.
Este produto tem 3 anos de garantia a partir da data de compra.
A validade da garantia inicia-se com a data de compra. Guarde o
taléo da caixa como comprovativo da compra. Esse documento é
necessério para comprovar a compra.

Caso num espaco de tempo de 3 anos a partir da data da
compra deste producto surja um erro de material ou de fabrico,

o producto serd reparado ou substituido por nés - segundo a
nossa escolha - e sem qualquer custo. Esta garantia expira se o
producto estiver danificado, se néo for devidamente utilizado ou
se ndo for efectuada a devida manutencdo.

A garantia é vélida em caso de defeitos de material ou de fabrico.
Esta garantia ndo é extensivel a componentes do produto que se
desgastam com o uso e que, por isso, podem ser consideradas
pecas de desgaste (por ex.® pilhas) ou a danos em pecas frageis,
por ex.® interruptores, baterias ou pecas de vidro.

Com a troca do aparelho, de acordo com DL 67/2003, o tempo
de garantia se inicia novamente.

Procedimento no caso de ativacéo da garantia

De forma a garantir um répido processamento do seu pedido,
solicitamos as seguintes indicacdes:

Para qualquer questdo, guarde o taléo de compra e o nimero
de artigo (por ex.” IAN 123456_7890) como comprovativo da
mesma.

Podes ver o nmero do artigo na placa de identificacdo, gravura,
na folha titulo do manual (em baixo esquerda) ou no adesivo na
lado de baixo ou de trés.

Caso erros de funcéo ou outras falhas ocorram, entre em contato
primeiramente com o seguinte departamento de servico por
telefone ou e-mail.

Um produto identificado como falho, pode ser enviado
gratuitamente para o endereco de servico anexando o
comprovativo de compra (nota) e a indicagdo da falha e quando
ela ocorreu.

Assisténcia Técnica
D Servico Portugal
Tel.: 800849093
E-Mail:  owim@lidl.pt
D (BE)
Onderhoudsmsfruches voor het mes:
Onze messen zijn van hoogwaardig roestvrij staal. Ze zijn
alleen bestemd voor het snijden van levensmiddelen.
Snij alleen op een snijplant van hout of kunststof.
Reinig de messen met de hand met behulp van in een in de
handel verkrijgbaar schoonmaakmiddel en warm water.
Vermijd agressieve en schurende schoonmaakmiddelen.
¥ Maak de messen onmiddellijk na elk gebruik schoon -
voornamelifk na het snijden van zuurhoudend voedsel.
Voedingsresten kunnen verkleuring en vliegroest veroorzaken.
Droog de messen vervolgens met een zachte doek.
®  Slijp de lemmeten alleen met een hoogwaardig slijpmiddel,
zoals een slijpsteen.
Niet geschikt voor in de vaatwasmachine.
Goec?onderhoud helpt de natuurlijke schoonheid van de
bamboegreep te behouden: Wriif na het schoonmaken af en
toe wat spijsolie op de bamboegreep.

@® Garantie

Het product wordt volgens strenge kwaliteitsrichtlijnen zorgvuldig
geproduceerd en voor levering grondig getest. In geval van
schade aan het product kunt u rechtmatig beroep doen op de
verkoper van het product. Deze wettelijke rechten worden door
onze hierna vermelde garantie niet beperkt.

Op dit product verlenen wij 3 jaar garantie vanaf aankoopdatum.
De garantieperiode start op de dag van aankoop. Bewaar de
originele kassabon alstublieft. Dit document is nodig als bewijs
voor aankoop.

Wanneer binnen 3 jaar na de aankoopdatum van dit product een
materiaal- of productiefout optreedt, dan wordt het product door
ons - naar onze keuze - gratis voor u gerepareerd of vervangen.
Deze garantie komt te vervallen als het product beschadigd wordt,
niet correct gebruikt of onderhouden wordt.

De garantie geldt voor materiaal- en productiefouten. Deze
garantie is niet van foepassing op productonderdelen, die
onderhevig zijn aan normale slijtage en hierdoor als aan

slitage onderhevige onderdelen gelden (bijv. batterijen)

of voor beschadigingen aan breekbare onderdelen, zoals

bijv. schakelaars, accu’s of dergelijke onderdelen, die gemaakt
zijn van glas.

Afwikkeling in geval van garantie

Om een snelle afhandeling van uw reclamatie te waarborgen
dient u de volgende instructies in acht te nemen:

Houd bij alle vragen alstublieft de kassabon en het artikelnummer
(bijv. IAN 123456_7890) als bewijs van aankoop bij de hand.
Het artikelnummer vindt u op de typeplaat, ingegraveerd, op

het titelblad van uw handleiding (linksonder) of als sticker op de
achter- of onderzijde.

Wanneer er storingen in de werking of andere gebreken optreden,
dient u eerst telefonisch of per e-mail contact met de onderstaande
service-afdeling op te nemen.

Een als defect geregistreerd product kunt u dan samen met

uw aankoopbewijs (kassabon) en vermelding van de concrete
schade alsmede het fijdstip van optreden voor u franco aan het u
meegedeelde servicepunt verzenden.

Service
@&»  Service Nederland
Tel.: 08000225537
E-Mail:  owim@lidl.nl
@ Service Belgié
Tel.: 080071011
Tel.: 80023970 (Luxemburg)
E-Mail:  owim@lidl.be
GR) (O

Iupl!ouh; PITTOINONG YIa TOUG KOP
Ta payaipia pag karackeudlovrar and Ul.pl'])\r](; ToioTTag
avofeidwro atadhi. Mpoopilovrar amokAeioTikd yia Tov
TEPAYIOPO TPOPIPWY.

" Tepayilete mavra xpnoipomoiwvtag mhaioto ko and Elo
1) MAaoTiko.

" Karato n)\umpo TWV KOPTWV OTO XEpl XPNOIHOTIOINOTE KOIVG
amoppumavtikd matwy kai eoté vepd. Amoglyere Ta okAnpd
kai AelavTika Kaeoplmlko

u KGQGPIZETE Toug Koqnsg apscwq petd T xpron, eidika oe
TepiTTwon mou KOlpETE OEIVG TpOPIpa. AlagoperTika Ta
urroleippata payntol pmopei va mpokahéoouv anwheia Tou
XPWHATOG 1 akdpN Kai OKOUPIA. ITn CUVEXEIQ OKOUTHOTE TOUG
KOPTEG e amalo mavi.

" Xpnoipomoote Aeiavtikd peco uynhig moidmrag émwg

pulémeTpa.

Aev evbeikvutal yia 1o mAuvtipio mdTtwy.

" H owor ppovrida Bonba om Siathpnon g puoikig dyng
g AaPrg prapmou:

Merd Tov kaBapiopd, akeiyte katd Siaompata Aiyo
payeipikd Aadi otn AaPr prapmol.

® Eyyinon

To POIbY KATAOKEUAOTNKE TPOCEKTIKA KATW Ao QUOTNPEG
odnyieg moidTTag kar ehéyxOnke empehwg mpiv amd Ty amooTol.
Te mepimmwon PAaPuwv oo mpoidy Exete vopika Sikaiwpara

Tpog Tov wAnTr) Tou ToidvTog. Ta vopika Sikaikpara Sev
nepiopilovral and Ty eyyinon mou mapartiferal mapakaTw.

lNa o napov Tpoiby 0dg mapéeTal émolmpc Eyyuch;
3 etwv and Ty qupopqwo ayopdg. H eyyunon ioxber and v
npepopnvia ayopds. I'Iupuxo)\zloes va pulaete pe mpoooxr v
Tapeiakn amddeidn. To ouykekpipévo eyypago Ba amamnBei wg
anodeIkTIKS ayopag.
Te mepimTwon mou evidg Tou Siaotparog Twy 3 eTwy amé Ty
npepopnvia ayopég autol Tou npo’l’bwog TPOKUYEI KATIOI0
o@ala ukikol 1) katackeurg, To MPoidy emokeualeTai
avrkaBioTatar amo epdg - katomy emhoyns pag - Swpedy.
Auth ) eyybnon malel va iogber av To ipoidv maber PAPN,
xenoiporoinBei i ouvinpnBei extdg Tw MPOSiaypapwy.
H eyylnon 1oxlel yia opdhuara ukiko 1y kataokeung. Auth
eyyUnon Sev enexTeivetal oe pépn mpoidvrog, Ta omoia ekTébnkav
e uaiohoyik) pBopd kai yia auTé 1o Adyo prropoly va
OewpnBouv wg ¢Baptd pepn (mx. pratapieg) 1 yia BAaBes oe
ebBpavcta pépn, mx. Siakomeg, emavagopri{bpeves pmatapieg A
Tapdpoia, Ta orola eival katackeuacpéva and yuaN.
Me tnv avTikaTdoTaon g GUOKEURG, GUPPWVA pE TO
NOMOTZ 2251/1994, exivael ek véou o xpbvog eyylnang.
Aisknepaiwon Tng syyUnong
la va efaopalicoupe T ypriyopn emelepyacia Tou amuarog
oag, mapakaholpe akoloubnote Tig mapakaTw umodeiteig:
Le mepimmwon epwripatog mapakakeiobe va éxere
Siabéano To mapaaramkd ayopds kar Tov kwdikd mpoidviog
(m.x. IAN 123456_7890) wg amodeiktikd g ayopdg oag.
Mriopeite va Bpeire Tov apiBpd mpoidvrog oty mvakida timou,
oe pia eyxapaln, omv oeNida Tithwy Twv 0dnyiwy oag, (katw
apioTepd) i wg autokdMnTo oTNY TMow 1) KATW TeNISa.
Av mpokiyouv Aerroupyikd opdahpara i) dMa ehartwpara,
ETIKOIVWVIOTE apXIKA TNAEPWVIKA f péow email pe To mapakaTw
avapepOpEVo TPApa service.
‘Eva mpoidy mou uvcyvmp@am wg eNaTTwpaTiKS, propeite pEm
va To amooteilete ywpig Taxuépoplku AN oV evnpepwpévn
oe eodg SielBuvon service emouvdnTovrag mv anddeidn ayopdg
(amédeién Tapeiou) kar Ty évéeifn, mou ugplotaral To eAarTwpa kai
TIOTE TPOEKUYE.
ZépPig
CG'D IépPig EN\ada

Tnk: 00800 491800674

Email:  owim@lidl.gr
@ XépPig Kimpog
Tnk: 8009 4211
Emall owim@lidl.com.cy
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Vedllgeholdelse af kniv:

Vores knive er generelt lavet of hejkvalitets rustfrit stél. De

bruges udelukkende til at skaere mad.

Skeer altid p& skaerebraedder af trae eller plast.

Renger kniven ved opvask i hdnden med varmt vand og

almindeligt opvaskemiddel. Undgé aggressive og slibende

opvaskemidler.

H  Renger kniven straks efter brug - iszer efter anvendelse
med syreholdige levnedsmidler. Madrester kan forérsage
farveaendringer eller flyverust. After fil sidst kniven med en

bled klud.

B Anvend et slibevaerktgj af hej kvalitet, sésom en slibesten, for
optimal skarphed.

" Ikke egnet til opvaskemaskine.

¥ Med den rigtige pleje bibeholdes bambusskaftets naturlige
udseende:
Efter opvask gnides lejlighedsvis lidt spiseolie p&
bambusskaftet.

® Garanti

Produktet blev produceret omhyggeligt efter de strengeste
kvalitetskrav og kontrolleret grundigt inden levering. Hvis der
forekommer mangler ved dette produkt, s& har de juridiske
reftigheder over for saelgeren af dette produkt. Disse juridiske
rettigheder indskraenkes ikke af vores garanti, der beskrives i det
folgende.

De fér 3 ars garanti fra kebsdatoen pé dette produkt.
Garantifristen begynder med kabsdatoen. Opbevar den originale
kassebon pé et sikkert sted. Denne kassebon behaves som
dokumentation for kabet.

Hvis der inden for 3 ér fra kebsdatoen af for dette produkt opstar
en materiale- eller fabrikationsfejl, bliver produktet repareret eller
erstattet - efter vores valg - af os uden omkostninger for dem.
Garantien bortfalder, hvis produktet bliver beskadiget eller ikke
anvendes eller vedligeholdes korrekt.

Garantien gzelder for materiale- eller fabrikationsfejl. Denne
garanti deekker ikke produktdele, som er udsat for normalt slid og
derfor kan betragtes som normale sliddele (f.eks. batterier) eller
ved skader pé& skrabelige dele; f.eks. kontakter, akkumulatorer som
er fremstillet of glas.

Afvikling af garantisager

For at kunne garantere en hurtig sagsbehundllng af deres
forespergsel, %edes De folge folgende anvisninger:

Opbevar kassebon og artikelnummer (f.eks. IAN 123456_7890)
som kebsdokumentation, sé& disse kan fremleegges pd forespergsel.
Artikelnumrene er angivet p& typeskiltet, ved en inmjz;rovering, ]
forsiden af vejledningen (nederst til venstre) eller pé& et maerkat p&
bag- eller unJersiden, Hvis der forekommer funkfionsfeil eller andre
mangler, skal De forst kontakte nedenstéende servicea}deling
telefonisk eller via e-mail.

Et produkt, der er registreret som defekt, kan De derefter sende
portofrit til den meddelte serviceadresse ved vedlaeggelse of
kabsbeviset (kassebon) og angivelsen af, hvori manglen bestér, og
hvornér den er opstdet.

Service

@O Service Danmark
Tel.: 80253972
E-Mail:  owim@lidl.dk

[GD)

Tercn hoito-ohjeet:
Veitsemme ovat valmistettu korkealaatuisesta
ruostumattomasta terdksestd. Niitd kéytetéén yksinomaan
elintarvikkeiden leikkaamiseen.

" Leikkaa veitselld aina puusta tai muovista valmistetun
leikkuulaudan padlla

yttamalla tavallista puhdistusainetta
lé kéiytd voimakkaita tai hankaavia

puhdistusaineita.
" Puhdista terdt aina heti kéyton jalkeen - erityisesti kun olet
leikannut niillé happoa siséltévié raaka-aineita. Ruoantéhteet

saattaavat muutoin vérjta tuotteen tai aiheuttaa
lentoruosteen muodostumisen. Kéyté pehmedd liinaa terien
kuivaamiseen.

" Teroita veitsi kéyttémélla korkealaatuisia hiomavarusteita,

kuten hiomakived.

Ei saa pestd astianpesukoneessa.

®  Bambukahvan luonnollinen kauneus voidaan séilyttéé
oikealla hoidolla: Hiero bambukahvaa ruokaéliyllé silloin
t&llsin pesun jélkeen.

® Takuu

Tuote on valmistettu huolellisesti tiukkojen laatudirektiivien mukaan
jo tarkistettu huolella e toimitusta. Jos tuote on virheellinen,
sinulla on ostajana lakisédteiset oikeudet esittéd vaatimuksia
tuotteen myyjad kohtaan. Seuraavassa esitetty takuu ei rajoita
lakisgéteisiai oikeuksiasi.

Tuotteelle mydnnetty takuu on voimassa 3 vuotta ostopéivdsté
lukien. Takuun voimassaolo alkaa tuotteen ostopdivéstd. Séilytd
aina alkuperdinen kassakuitti. Se toimii todisteena tehdysté
ostoksesta.

Jos 3 vuoden sisdllé tuotteen ostopdivésté alkaen tuotteesta [6ytyy
materiaali- tai valmistusvirhe, korjaamme tuotteen ilmaiseksi tai
toimitamme tilalle uuden tuotteen harkintamme mukaan. Takuu
raukeaa, jos tuote on vioittunut asiattoman kéytén tai huollon
vuoksi.

Takuu koskee materiaali- ja valmistusvirheitd. Takuu ei kata tuotteen

®  Om du skdter den riktigt kommer du att behélla
bambuhandtagets naturliga skdnhet:
Gnid bambuhandtaget dé och da efter rengéring med lite
matolja.

® Garanti

Denna produkt har fillverkats med omsorg enligt stréinga
kvalitetskrav och kontrollerats noggrant fére leverans. Om

fel uppstar pé produkten géller dina lagstadgade réittigheter
gentemot sdljaren. Dessa lagstadgade réttigheter begrdnsas inte
av vér garanti, som redovisas nedan.

Du erhéller 3 &rs garanti p& denna produkt frén och med
kdpdatum. Garantitiden bérjar pé inképsdagen. Spara
originalkvittot. Denna handling behdvs som bevis fér képet.

Om ett material- eller fillverkningsfel uppstér p& produkten

inom 3 &r frén képdatum, reparerar eller ersétter vi efter eget
gottfinnande produkten utan extra kostnad. Denna garanti forfaller
om produkten skadas, anvéinds pé fel sétt eller inte underhélls.
Garantin géller f5r material- eller tillverkningsfel. Denna garanti
omfattar inte produktkomponenter som utsétts for normalt slitage
och darfor betraktas som slitdelar (t.ex. batterier). Uteslutna ar
&ven skador p& mtéliga delar, som t.ex. brytare, batteripack eller
delar tillverkade av glas.

Handléggning av garantiansprak

For att vi ska kunna handlégga ditt Grende snabbare, ber vi dig
beakta fsljande anvisningar:

Ha alltid kassakvitto och artikelnummer i beredskap

(t.ex. IAN 123456_7890) fér att bevisa képet.

Artikelnumret stér pa typskylten, finns ingraverat, har tryckts pé din
handlednings férsta sida (nere ill vénster) eller finns som efikett p&
baksidan eller undersidan.

Om funktionsfel eller andra brister uppstér bér du férst vénda dig
ill nedanstdende serviceavdelning via telefon eller e-post.

Nér en produkt har registrerats som defekt kan du skicka in den
portofritt fill den serviceadress du meddelats om du bifogar
inkdpskvittot (kassakvitto) och en beskrivning av felet och var det
uppstatt.

Service
GE  Service Sverige
Tel.: 020791808
E-Mail:  owim@lidl.se
@D Service Finland
Tel: 0800 913375
E-Mail:  owim@lidLfi

)

Wskuzowku dotyczqce pielegnacji nozy:

Nasze noze sq wykonane z wysokiej jakosci stali
nierdzewnej. Przeznaczone wylqcznie do krojenia zywnosci.

" Kroi¢ nalezy zawsze na deskach do krojenia, wykonanych z
drewna lub tworzywa sztucznego.

¥ Noze nalezy myé recznie przy uzyciu popularnego
detergentu i cieptej wody. Unika¢ zrgeych $rodkéw
czyszezqeych.

" Zawsze nalezy wyczyscié noza po uzyciu — zwlaszeza po
spozyciu pokarméw kwasnych. Resztki mogq spowodowaé
przebarwienia lub powstawanie rdzy. Nastepnie nalezy
wysuszyé noze migkkq szmatkq.

®  Ostrzyé za pomocq wysokiej jakosci $rodkéw, takich jak

kamien do ostrzenia.

Nie nadaie sie do mycia w zmywarce.

Wihasciwa konserwacja pomaga zachowaé naturalne pigkno

bambusowej rqczki:

Po oczyszczeniu od czasu do czasu weieraé w bambusowq

rqczke troche oleju jadalnego.

@® Gwarancja

Produkt wyprodukowano wedtug wysokich standardéw jakosci i
poddano skrupulatnej kontroli przed wysytkq. W przypadku wad
produktu nabywey przystugujq ustawowe prawa. Gwarancja nie
ogranicza ustawowych praw nabywcy produktu.

Produkt objete jest 3 gwaranciq, liczac od daty zakupu.
Gwarancja wygasa w razie zawinionego przez uzytkownika
uszkodzenia produktu, niewtasciwego uzycia lub konserwacii.

W przypadku wystgpienia w ciggu 3 lat od daty zakupu wad
mutencﬁ)wych lub fabrycznych, dokonujemy - wedtug wiasnej
oceny - bezptatnej naprawy lub wymiany produktu.
Swiadczenie gwarancyjne obejmuje wady materiatowe i
fabryczne. Gwarancja nie obejmuje czesci produktu ulegajacych
normalnemu zuzyciu, uznawanych za czesci zuzywalne

(np. baterie) oraz uszkodzen czesci famliwych, np. przetgcznikéw,
akumulatoréw lub wykonanych ze szkta.

Zgodnie z Kodeksem Cywilnym art. 581 §1 wraz z wymiang
urzqdzenia lub waznej czesci czas gwarancji rozpoczyna sie

na nowo.

< ‘h

osia, jotka kuluvat normaalissa kéytéssé ja siitd syystd pid )
kuluvina osina (esim. paristot) tai vaurioita sérkyvissd osissa esim.
kytkimessd, akuissa tai lasista valmistetuissa osissa.

Toimimi | ksessa

p
Jotta asiasi nopea késittely voidaan taata, pyydémme sinua
toimimaan seuraavien ohjeiden mukaisesti:

Sailytd kassakuitti ja tuotenumero (esim. IAN 123456_7890)
todisteena tekemdstsi ostoksesta.

Tuotenumero |ytyy tyyppikilvestd, kaiverruksesta, kdyttéohjeen
etusivulta (vasen alareuna) tai tuotteen takaosassa tai pohjassa
olevasta tarrasta.

Jos havaitset tuotteessa toimintahdiriéité tai muita vikoja, ota
ensin yhteyttd puhelimitse tai séhképostitse alla mainittuun
huoltopalveluun.

Sen jdilkeen voit léhettéd tuotteen maksutta huoltopalvelun
osoitteeseen. Liitd tuotteen mukaan ostokuitti ja selvitys havaitusta
viasta ja sen havaitsemisajankohdasta.

Huoltopalvelu
@D Huoltopalvelu Suomi
Puhelin: - 0800 913375
E-Mail:  owim@lidlfi
GE
Skofselrud fér knivarna:
Véra knivar ér tillverkade av hégkvalitativt rostfritt stél. De
anvénds uteslutande fér att skéra livsmedel.
Anvénd alltid skérbrédor av tré eller plast.
Rengér knivarna f6r hand med ett kommersiellt tillgéngligt
rengdringsmedel och varmt vatten. Undvik att anvéinda
aggressiva och slipande rengéringsmedel.
B Rengér alltid knivarna omedelbart efter varje
anvéndning - speciellt efter att ha skért syrliga livsmedel.
Matrester kan annars orsaka missférgning eller dterrostning.
Anvéind en mjuk trasa fér att torka bladen efterdt.
®  Anvénd sliphjélpmedel av hég kvalitet, sésom en slipsten,
for skarpning.
B Lampar sig inte for diskmaskin.

P postep w przypadku naprawy
gwarancyijnej
Aby zapewni¢ szybkie rozpatrzenie Paristwa wniosku, prosimy
stosowac sig do nastgpujacych wskazéwek:

Przed skontaktowaniem sig z dziatem serwisowym nalezy
przygotowac poragon i numer artykutu (np. IAN ]23456 _7890)
jako dowéd zakupu.

Numery artykutéw mozna znalezé na tabliczce znamionowe, na
grawerunku, na stronie tytutowej jego instrukgji (na dole po lewej
stronie) lub jako naklejke na stronie odwrotnej lub spodniej.

W razie wystqgpienia btedéw w dziataniu lub innych wad, nalezy
skontaktowad sie najpierw z wymienionym ponizej dziatem
serwisowym telefonicznie lub pocztq elekironiczng.

Produkt uznany za uszkodzony mozna nastepnie z dotqczeniem
dowodu zakupu (paragonu) i podaniem, na czym polega wada

i kiedy wystqpita, przestaé bezptatnie na podany Parstwu adres
serwisu.

Serwis

@D Serwis Polska
Tel.: 008004911946
E-Mail:  owim@lidl.pl

i tippek a késhez:

A pengék kivalé mindségi rozsdames acélbdl késziltek. A
kés kizarélag élelmiszerek vagdasara alkalmas.

A vdagést mindig fabdl vagy mianyagbél készilt
vagédeszkdn végezze.

W Tisztitsa késeit kézi mosogatdssal egy kereskedelmi
forgalomban kaphaté tisztitészerrel és meleg vizzel. Kerilje
az agressziv vagy sirol$ fisztitészerek haszndlatdt.

" Mindig fisztitsa meg késeit kdzvetlenil a haszndlat utén,
mindenek elétt a savtartalmi élelmiszerek vagdsa utén.
Ellenkezd esetben az ételmaradékok elszinez8désekhez és
akdr rozsdéhoz is vezethetnek. Végil szdritsa meg késeit egy
puha kendével.

B A pengék élezéséhez kivalé mindségl élezéeszkozt, példaul
koszorikovet haszndljon.

B Mosogatégépben nem moshatd.



A megfelels dpolés segit a bambusznyél természetes
szépségének megdrzésében:
Tisztités utén kenje be a bambusznyelet némi étolaijjal.

® Garancia

A terméket szigori minéségi eléirasok betartésaval gondosan
gydrtottuk, és szdllitas eltt lelkiismeretesen ellendriztik. Ha a
terméken hidnyossagot tapasztal, akkor a termék eladéjaval
szemben térvényes jogok illetik meg Ont. Ezeket a térvényes
jogokat a kévetkezékben ismertetett garancia véllalésunk nem
korldtozza.

A termékre 3 év garancidt adunk a vasarlds datumatél szamitva. A
garancidlis idé a vasarlas datumaval kezdédik. Kérjik, jol Srizze
meg a pénztdri blokkot. Ez a bizonylat szilkséges a vésarlas
tényének az igazoldsdhoz.

Ha a termék vasarlasatdl szamitott 3 éven belil anyag- vagy
gyartasi hiba meril fel, akkor a vélasztasunk szerint a terméket
ingyen megjavitjuk vagy kicseréljik. A garancia megszinik, ha a
terméket megrongdltak, nem szakszerGen kezelték vagy tartottak
karban.

A garancia az anyag- vagy gydrtashibakra vonatkozik. A
garancia nem terjed ki azokra a termékrészekre, melyek normal
kopdsnak vannak kitéve és ezért fogydeszkdznek tekinthetsk

(pl. elemek), vagy a térékeny részekre sériilésére, pl. kapcsoldk,
akkuk, vagy Uivegbd| készilt részek.

Garancidlis igyek lebonyolitasa

Ugyének gyors elintézhetésége céligbdl, kérjik kdvesse az aldbbi
Otmutatdst:

Kériik, kérdések esetére készitse elé a pénztarblokkot és a
cikkszdmot (pl. IAN 123456_7890) a vésérlds tényének az
igazoléséra.

Kgijiik, hogy a cikkszamot olvassa le a tipustablérdl, a
gravirozdsbél, az Utmutaté cimoldaldrél (balra lent), illetve a
hétoldalon, vagy a termék aljan taldlhaté matricarsl.
Amennyiben mikadési hibak, vagy egyéb hidnyossag lépne fel,
el8szoris vegye fel a kapcsolatot a kévetkezdkben megnevezett
szervizek egyikével telefonon, vagy e-mailen.

A hibasnak itélt terméket ezutdn a vésérlést igazolé blokk,
valamint a hiba leirdsanak és keletkezési idejének mellékelésével
dijmentesen postdzhatja az Onnel kézslt szervizcimre.

Szerviz
Szerviz Magyarorszag
Tel.: 0680021536
Email:  owim@lidl.hu

(€]

Nasveti za nego noza:

¥ Nasi noZi so izdelani iz visokokakovostnega nerjavecega
jekla. Uporablja se samo za rezanje hrane.

" Rezite vedno na rezilnih ploséah iz lesa ali plastike.

®  Noze roéno pomijte z obi¢ajnim &istilom in toplo vodo.
Prepreite uporabo agresivnih in abrazivnih Eistilnih sredstev.

®  Noze vedno o€istite takoj po uporabi - 3e predvsem po
rezaniu kislinskih Zivil. Ostanki hrane lahko v nasprotnem
primeru povzrocijo obarvanja in rjo. Na koncu noze obrisite
z mehko krpo.

¥ Za ostrenje uporabite visokokakovosten pripomoéek za

ostrenje, kot je brus.

Ni primerno za pomivanje v pomivalnem stroju.

Pravilna nega pomaga ohraniti naravno lepoto bambusa: Po

Cid&enju obcasno bambusov rocaj drgnite z nekaj jedilnega

olja.

Pooblaséeni serviser:

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm

NEMCIJA

Servisna telefonska stevilka: 080082034

Garancijski list

1. S tem garancijskim listom OWIM GmbH & Co. KG,

StiftsbergstraBBe 1, 74167 Neckarsulm, Neméija jaméimo,

da bo izdelek v garancijskem roku ob normalni in pravilni

uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da bomo ob

izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne
pomanikljivosti in okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi
oziroma po svoji presoji izdelek zamenijali ali vili kupnino.

Garancija je veliavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izrogitve

blaga. Datum izrogitve blaga je razviden iz racuna.

4.  Kupec je dolzan okvaro javiti pooblas¢enemu servisu oziroma
se informirati o nadaljnjih postopkih na zgoraj navedeni
telefonski stevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

5. Kupec je dolzan pooblaienemu servisu predloZiti garancijski
list in racun, kot potrdilo in dokazilo o nakupu ter dnevu
izrocitve blaga.

6.V primery, da proizvod popravlja nepooblai&eni servis ali
oseba, kupec ne more uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

7. Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti
lastnosti stvari same in ne vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve
oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljavljati
zahtevkov iz te garancije, Ee se ni drzal priloZenih navodil
za sestavo in uporabo izdelka ali &e je izdelek kakorkoli
spremenijen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jam&imo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku
garancijskega roka.

9. Obrabni deli oz. potro3ni material so izvzeti iz garancije.

10. Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na
dveh logenih dokumentih (garancijski list, racun).

11. Ta garancija proizvajalca ne izkljuuje pravic potrosnika, ki
izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:

Lid| Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1,

SI-1218 Komenda

Postopek pri uveljavljanju garancije

Za zagotovitev hitre obdelave vasega primera vas prosimo, da
sledite naslednjim napotkom:

Prosimo, da za vsa vprasanja pripravite raéun in 3tevilko izdelka
(npr. IAN 123456_7890) kot dokazilo o nakupu.

Stevilko izdelka najdete na identifikacijski ploicici, gravuri, naslovni
strani v navodilih (spodaij levo) ali na nalepki na hrbtni ali spodnii
strani.

w

Ce pride do napagnega delovanja ali drugih pomanikljivosti, se
obrnite najprej na v nadaljevanju navedeni servisni oddelek po
telefonu ali prek e-poste.

Izdelek, oznagen kot okvarijen, lahko nato brez postnine posliete
na navedeni naslov servisa, zraven pa priloZite potrdilo o nakupu
(blagainiski racun) in navedite, za kaksno pomanikljivost gre in
kdaj je nastala.

Servis

GO Servis Slove
Tel.: 080082034
E-Mail:  owim@lidl.si
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Yy pro osetfovani nozi:

®  Nase noZe jsou vyrobeny z vysoce kvalitni nerezové oceli.
PouZivé se vyhradné pro fezani potravin.

¥ Rezdni provadéijte vzdy na desce ze deva nebo z plastu.

u  Cistdte své noZe ruénim mytim s pomoci obvykle
proddvaného Cisticiho prostfedku a teplé vody. Vyhybeite se
agresivnim nebo také drhnoucim &isticim prosttedkdm.

u  Cistéte své noze vzdy hned po pouziti - predeviim po fezdni
potravin obsahuijicich kyseliny. Zbytky jidal mohou jinak vést k
zbarvenim a rovnéz k ndletu rzi. Ndsledné své noze osuste s
pomoci mékkého hadfiku.

B Pouzivejte vysoce kvalitni brusnou pomicky, jako je brusny

kémen pro osteni.

Nevhodné do mycky nadobi.

Sprévnd péée pomize zachovat prirozenou krdsu

bambusového drzadla Veffete po ¢isténi piipadné trochu

jedlého oleje do bambusového drzadla.

® Zaruka

Vyrobek byl vyroben s nejvy3ii peclivosti podle pfisnych
kvalitativnich smérnic a pred odeslanim prosel vystupni kontrolou.
V pfipadé zévad mdte moznost uplatnéni zdkonnych prév vici
prodeici. Vase préva ze zékona nejsou omezena nasi nize
uvedenou zdrukou.

Na tento artikl plati 3 zéruka od data zakoupeni. Zaruéni lhita
za&ind od data zakoupeni. Uschoveite si dobfe origindl pokladni
stvrzenky. Tuto stvrzenku budete potiebovat jako doklad o
zakoupeni.

Pokud se do 3 let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne
vada materialu nebo vyrobni vada, vyrobek Vém - dle naseho
rozhodnuti - bezplatné opravime nebo vyménime. Tato zéruka
zanikd, jestliZe se vyrobek poskodi, neodborné pouzil nebo
neobdrzel pravidelnou Gdrzbu.

Zéruka plati na vady materidlu a vyrobni vady. Tato zaruka

se nevztahuje na dily vyrobku podléhaiici opotfebeni

(napF. na baterie), déle na poskozent kiehkych, choulostivych dils,
napf. vypina&l, akumulatord nebo dili zhotovenych ze skla.
Postup v pFipadé uplatiiovani zaruky

Pro zaijidténi rychlého zpracovani Vaseho pfipadu se fidte
nésledujicimi pokyny:

Pro viechny poZadavky si pfipravte pokladni stvrzenku a &islo
artiklu (napf. IAN 123456_7890) jako doklad o zakoupeni.
Cislo artiklu najdete na typovém sitku, gravure, titulni strance
névodu (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo spodni
strané.

V piipadé poruch funkce nebo jinych zédvad nejdrive kontaktujte,
telefonicky nebo e-mailem, v nsledujicim textu uvedené servisni
oddgleni.

Vyrobek registrovany jako vadny potom mozete s pfilozenym
dokladem o zakoupeni (pokladni stvrzenkou) a ddaiji k zdvadé
a kdy k ni doslo, bezplatné zaslat na adresu servisu, kterd Vém
byla sdélena.

Servis .

@ Servis Ceska republika
Tel.: 800600632
E-Mail:  owim@lidl.cz

(€3]

y na 4drzbu noza:

Nase noZe s vyrdbané z vysokokvalitnej nehrdzavejicej
ocele. S uréené vyhradne na kréjanie potravin.

" Krjanie vykondavaijte na drevenych alebo plastovych doskdach
na krjanie.

¥ Vase noze Cistite ruéne s beznym Cistiacim prostriedkom a
pod teplou vodou. Nepouzivaijte Ziadne agresivne alebo
drhnice cistiace prostriedky.

" Noze Cistite ihned po pouziti - predovietkym po krdjani
potravin s obsahom kyselin. Zvysky jeddl mézu spdsobit
sfarbenie alebo vznik jemnej hrdze. NoZe nésledne osuite
jemnou utierkou.

¥ Na ostrenie pouzivaite vysokokvalitnd pomécku na brisenie,

ako napriklad brisny kame#i.

Nevhodny do umyvacky na riad.

Sprévna starostlivost poméze zachovat prirodzeng krasu

bambusovej rukovéte: Bambusovi rukovét natrite ob&as po

vycisteni jedlym olejom.

® Zaruka

Tento vyrobok bol dskladne vyrobeny podla prisnych akostnych
smernic a pred dodanim svedomito testovany. V pripade
nedostatkov tohto vyrobku Vam prindlezia zékonné préava voci
predaijcovi produktu. Tieto zdkonné prava nie s0 nasou nizsie
uvedenou zarukou obmedzené.

Na tento produkt poskytujeme 3-roéni zaruku od datumu ndkupu.
Zaruénd doba zacina plyndt datumom kipy. Starostlivo si prosim
uschovaite originalny pokladnigny listok. Tento doklad je potrebny
ako dékaz o kipe.

Ak sa v rémci 3 rokov od détumu nékupu tohto vyrobku vyskytne
chyba materidlu alebo vyrobnd chyba, vyrobok Vém bezplatne
opravime alebo vymenime - podla nésho vyberu. Tato zdruka
zanikd, ak bol produkt poskodeny, neodborne pouzivany alebo
neodborne udrZiavany.

Poskytnutie zaruky sa vzfahuje na chyby materidlu a vyrobné
chyby. Tato zéruka sa nevztahuje na Easti produktu, ktoré s6
vystavené normalnemu opotrebovaniu, a preto ich je mozné
povazovat za opotrebovatelné diely (napr. batérie) alebo

na poskodenia na rozbitnych dieloch, napr. na spinagi,
akumuldtorovych batériach alebo astiach, ktoré so zhotovené
z0 skla.

Postup v pripade poskodenia v zaruke

Pre zaruéenie rychleho spracovania Vasej poziadavky dodrite
prosim nasledujice pokyny:

Pre vietky otézky maijte pripraveny pokladniény doklad a &islo
vyrobku (napr. IAN 123456_7890) ako dékaz o kipe.

Cislo vyrobku ndjdete na typovom stitku, gravire, na prednej
strane Vé3ho névodu (dole viavo) alebo ako nélepku na zadnej
alebo spodnej strane.

Ak sa vyskytni funkéné poruchy alebo iné nedostatky, najskér
telefonicky alebo e-mailom kontaktujte ndsledne uvedené servisné
oddelenie.

Produkt oznageny ako defekiny potom mézete s prilozenym
dokladom o kipe (pokladniény listok) a uvedenim, v &om spogiva
nedostatok a kedy sa vyskytol, bezplatne odoslaf na Vam
ozndmen( adresu servisného pracoviska.

Servis

@K Servis Slovensko
Tel.: 0800 008158
E-posta:  owim@lidl.sk
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Savijeti za odriavanije nozeva:

¥ Nasi su noZevi izradeni od visokokvalitetnog nehrdaju¢eg
Eelika. Koristi se iskljucivo za rezanije hrane.

®  Uvijek rezite na plo¢ama za rezanje od drva ili plastike.

" Nozeve Sistite ruénim pranjem koriste¢i uobi¢ajeno sredstvo
za &iscenje i toplu vodu. Izbjegavaite nagrizajuéa sredstva i
sredstva za ribanje.

®  Odistite nozeve odmah nakon koristenja - posebice nakon
rezanja namirnica koje sadrze kiseline. Ostaci hrane mogu
uzrokovati promjenu boje i lebde¢u hrdu. Potom osusite
nozeve mekanom krpom.

Za otrenje koristite visokokvalitetno pomagalo za brusenje,
kao to je brus.

¥ Nije prikladan za pranie u perilici posuda.

¥ Pravilna njega pomaze u odrzavanju prirodne liepote drike
od bambusa:
l\llakon &is¢enja bambusovu driku povremeno istrljajte jestivim
uliem.

® Jamstvo

Proizvod se brizno izraduje prema strogim smjernicama kvalitete
i prije isporuke savjesno ispituje. U sluaju nedostataka na

ovom proizvodu, na raspolaganju imate zakonska prava protiv
prodavaéa tog uredaja. Vasa zakonska prava ovim nasim
jomstvom koje je predstavlieno u nastavku, ostaju netaknuta.

Za ovaij proizvod dobivate jamstvo u trajanju od 3 godine od
datuma kupnije. Jamstveni rok pocinje s datumom kupovine.
Molimo dobro sacuvaite originalan racun s blagajne. To je
dokumentacija kao dokaz kupovine koji ¢e se zahtijevati.

Ako u razdoblju od 3 godine od datuma kupovine ovog proizvoda
nastane kakva greska na materijalu ili tvornogka greska, proizvod
éemo - prema nasem izboru - besplatno popraviti ili zamijeniti.
Ovo jamstvo se ponistava, kada se proizvod osfeti, nestruéno
koristi ili ne odrzava.

Jamstvo vrijedi za nedostatke na materijalu ili tvornicke pogreske.
Ovo jamstvo se ne proteze na dijelove proizvoda, koji podlijezu
normalnom troSenju i sfoga se mogu smatrati kao normalni
potrosni dijelovi (npr. baterije) ili za o3te¢enja na krhkim
dijelovima, npr. prekidacu, punjivim baterijama ili takvi, koji su
izradeni od stakla.

Postupak u sluéaiju koji je pokriven jamstvom

Kako biste osigurali brzu obradu svojeg zahtjeva, molimo vas da
slijedite sliedece upute:

Za sve upite pripremite racun i broj artikla

(npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupnii.

Broj artikla mozZete naci na tipskoj plogici, na gravuri, na naslovnoj
stranici vasih uputa (dolje lijevo) ili na naljepnici na straznjoj ili
donjoj strani.

Ukoliko nastanu greske u funkcioniraniu ili drugi kvarovi,
kontaktirajte najprije u nastavku navedeno odjelienje servisa putem
telefona ili e-maila.

Otkriven kao neispravan proizvod, moZete ga onda poslati na
spomenutu adresu servisa bez postarine za vas, s dokazom o
kupnii (ragun) i opisom kakav je kvar i kada je nastao.

Servis

@R Servis Hrvatska
Tel.: 0800806355
E-Mail:  owim@lidl.hr
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Saveti za odriavanje nozeva:

® Nozevi su izradeni od visokokvalitetnog nerdajuceg elika.
NoZevi su namenjeni samo za secenje namirnica.

B Za segenje uvek koristite drvenu ili plastiénu ploéu za secenje.

B Ruéno operite nozeve komercijalnim deterdZentom i toplom
vodom. |zbegavaite nagrizajuée ili abrazivne deterdzente.

®  Uvek cistite noZzeve odmah nakon upotrebe - narocito nakon
secenja prehrambenih proizvoda koji sadrze kiseline. Ostaci
hrane ina¢e mogu dovesti do promene u boji, a takode i do
rde. Zatim osusite nozeve mekom krpom.

®  Ogtrenje seciva treba da se vri visokokvalitetnim brusnim

materijalom kao $to je kamen za ostrenje.

Nije pogodan za pranje u masini za pranje sudova.

¥ Pravilno odrzavanje pomaze da se sacuva prirodna lepota
rucke od bambusa:
Povremeno nakon &iéenija utrljajte nesto jestivog ulja na rucku
od bambusa.

Lidl i proizvodag nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanje

servisiranja i dostupnost rezervnih delova nakon isteka garantog

perioda/ perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude potrebe,

putem nade Sluzbe za potrosace mozZete proveriti dostupnost

rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Kako izjaviti reklamaciju?

Molimo Vas:

B da pozovete korisnicki servis: 0800190639

B posaliete e-mail na: owim@lidl.rs

®  posetite najblizu Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da saguvate fiskalni
raéun i date ga na wvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima i obavezama koje
proisticu iz Zakona o zaititi potrosaca, a u pogledu ostvarivanja
prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nacin ne utice, niti iskljuéuje prava koja
kupac ima v skladu sa vazeéim Zakonom o zaititi potrosaca po
osnovu zakonske odgovornosti prodavea za nesaobraznost robe
ugovoru koja traje 2 godine od dana kada je roba predata kupcu.
Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima
svojih aparata, a pod uslovima definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

®  besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji
bi nastali kod uobi¢ajene upotrebe ili zbog gresaka u
proizvodnii i materijalu, ili
¥ zamenu aparata, u garantnom roku predvidenim ovom
garancijskom izjavom, u sluéaju da opravka nije moguéa, ili
®  ako otklanjanje kvara nije moguée, kupac ima pravo da
zahteva od prodavca povrat novea.
Ukupan rok garancije je 3 godine.
Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovine proizvoda,
odnosno od prijema istog od strane kupca, a Sto se dokazuje
fiskalnim ra¢unom.
Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.
Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih
objekata Lidl Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili
elektronskim putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu fiskalnog raduna na uvvid.
U cilju ispravnog funkcionisanja proizvod se koristi u skladu sa
njegovom namenom i Uputstvom za upotrebu.
Na zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku, prodavac
e izvriiti otklanjanie kvarova i nedostataka na proizvodu u roku
predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodaveu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti
ispravnost instalacije i ostalih potrebnih uslova naznuéeniﬁ
Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove
proizvoda koje je preuzeo u trenutku kupovine.

Popravke u roku garancije:

Garancija vazi poéev od dana kada je roba predata kupcu, a
na osnovu fiskalnog odsecka. U istom periodu davalac garancije,
odnosno prodavac je u obavezi da otkloni sve tehnicke kvarove
bez naknade, u zakonskom roku.

Garancija ne vazi u sledeéim slué¢ajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz aparat nije prilozen fiskalni raéun sa
datumom prodaie.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom
ili sli¢nim delovanjem spoljne sile na sam uredaj (poZar,
poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i odte¢enja na uredaju posledica

delovania spoljnih uticaja, kao $to su: velika vlaga, previsoka

i suvide niska femperatura (pucanje cevi usled smrzavania,

ostecenja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa Uputstvom za

upotrebu.

Ukoliko je proizvod pokusalo da popravi treée neovlaséeno

lice.

Ukoliko proizvod nije koridéen u skladu sa namenom.

Ukoliko je ¢i3éenje i odrzavanije uredaja uradeno profivno

Uputstvu za upotrebu.

Ukoliko je proizvod koris¢en u profesionalne svrhe.
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KUVARSKI NOZ /
SANTOKU NOZ /

SET CUTIT PENTRU LEGUME
SI CUTIT UNIVERSAL

Naziv proizvoda:

Model: HG05447A / HG054478B /

HG05447C

IAN / Serijski broj: 345247_2004

OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1
74167 Neckarsulm
Nemacka

Proizvodag:

Lidl Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontakt@lidl.rs

Davalac garancije-uvoznik:

Datum predaje robe
potrosacu:
datum sa fiskalnog raéuna

Uvozi i stavlja u promet: Lid! Srbija KD

Prva juzna radna 3
22330 Nova Pazova
Republika Srbija

Tel. 0800 300 180
E-mail: kontaki@lidl.rs

Postupak garancije

Da biste osigurali brzo obradu vaseg slu¢aja, molimo vas da
pratite slede¢a uputstva:

Molimo vas da priloZite raéun i broj artikla

(npr. IAN 123456_7890) kao dokaz o kupovini.

Broj artikla ¢ete naéi na fipskoj plogici, kao gravuru na prednjoj
strani uputstva (dole levo) ili kao nalepnicu na zadnjoj ili donjoj
strani uredaja.

Ukoliko dode do funkcionalnih ili dru?h nedostataka, molimo vas
da kontakfirate sluzbu za pomoc telefonom ili e-mailom.
Neispravan proizvod moZete vratiti besplatno na adresu servisa
koju ste dobili. Uverite se da ste priloZili dokaz o kupovini (dok ga
ne dobiiete) i informacije o tome $ta je kvar i kada se to dogodilo.

Servis
& Servis Srbija
Tel.: 0800190639
E-Mail:  owim@lidl.rs
[

Sfaturi de ingrijire pentru cutit:

®  Cufitele noastre sunt facute din din ofel inoxidabil de inalta
calitate. Ele sunt destinate exclusiv tdierii alimentelor.

" Tdiafi intotdeauna folosind un tocdtor de lemn sau de plastic.

= Curdtati cutitele prin spélare manuald, cu un detergent
obisnuit din comert si cu apd caldé. Evitati detergentii agresivi
si cei de frecare.

= Curdtai cutitele intotdeauna imediat dupd folosire - mai ales
dupd téierea alimentelor care contin acizi. Altfel, resturile de
mancare pot duce la decolordri si la ruginire. Curdtati apoi
cufitele cu o carpd moale.

Ascufifi lamele folosind ascutitori de inaltd calitate, de

exemplu o piatré abraziva.

Nu este potrivit pentru masina de spélat vase.

Ingrijirea corectd ajutd la péstrarea frumusefii naturale a

manerului din bambus: Dupd curdtare frecati ocazional

manerul din cu putin ulei alimentar.

@® Garanti

Produsul a fost produs cu atenfie conform unor standarde stricte de
calitate si verificat inainte de livrare. In cazul defectelor la nivelul
acestui produs aveti drepturi legale fatd de vanzétorul produslui.
Aceste drepturi legale nu sunt limitate de garantia noastrd
prezentatd in continuare.

Pentru acest produs primiti o garanfie de 3 ani de la data
achizitiei. Perioada garantiei incepe la data achizitiei. V& rugam
s& pdstrati bonul de casd original. Acesta reprezintd dovada
achiziiei.

Dacé in decurs de 3 ani de la data achizitiei acestui produs se
inregistreazd un defect de material sau de fabricatie, vé reparém
sau inlocuim gratuit produsul - la alegerea noastrd - produsul.
Dreptul de garantie se stinge dacd produsul este deteriorat, utilizat
sau intrefinut in mod necorespunzdtor.

Garanfia se aplicd numai pentru defecte de material si de
fabricafie. Aceastd garanfie nu acoperd piesele componente

ale produsului care prezint& umre normale de uzuré si care sunt
vdzute ca piese de schimb sau deteriordrile la nivelul pieselor
casante, de exemplu intrerup&toare, acumulatori sau piese
fabricate din sticla.

Modul de desfasurare in caz de garantie

Pentru a garanta o prelucrare rapidé a problemei dumneavoastrd,
V& rugdm sd respectafi urmdtoarele indicafii:

Pentru orice solicitare, v& rugdm s aveti la indeménd bonul de

casd si numarul de articol (de exemplu IAN 123456_7890) ca
dovadé de achizitie.

Numérul articolului il luafi de pe plécuta cu date tehnice, o
gravurd, de pe fisa cu date a instrucfiunilor (jos sténga) sau ca
abtibild de pe partea din spate sau de jos.

Dacé apar erori de funcfionare sau alte erori, contactafi apoi
departamentul de service prin telefon sau prin email.

Produsul defect il putefi transmite la adresa de service fard timbru
cu prezentarea dovezii de achizitie (bon) si cu menfionarea daunei
si cénd a apdrut .

Service

Service Romania
Tel.: 0800890239
E-Mail:  owim@lidl.ro

(GO

CbBeTH 30 NOAAPBLKKA HA HOXA:

¥ Hawure HoxoBe ca uspaboTenn oT BUCOKOKauecTseHa
HepbXAaemMa cTomaHa. Te ca NpeAHA3HAYEHM eAUHCTBEHO 3a
PS3aHE HQ XPAHUTENHU NPOAYKTA.

¥ BuHar pexere BbpXy AbPBEHM MNM NNACTMACOBH AbCKM 3a
pssaHe.

®  [MouncTsaiite HOXOBETE UPE3 M3MMBAHE HQ PBKA C
obukHoBEH NouncTBaLY Npenapart 1 Tonna soaa. Usbarsaiire
arpecisHm unu abPasMBHK NOUMCTBALLM CPEACTEA.

B BuHaru noumcrsaiite HOXOBETE BegHAra cnen
M3NON3BAHE - NPEAN BCUUKO CNef PA3aHE HA ChAbPXALLM
KMCENUHM XPaHUTENHU npoaykTn. B npotusen cnyuait
OCTATBUM OT XPaHK MOFaT AQ AOBEAAT 40 NPOMEHM NO
LBETA, a CbLO U 40 NOBbPXHOCTHA pbxaa. Cnea ToBa
NOACYLIABAITE HOXOBETE C MeKa KbpNa.

¥ M3nonssaiite BUCOKOKQUECTBEHO CPEACTBO 30 3ATOUBAHE,

Karo chp. TOUYMNEH KAMBK.

He e noaxoasiy 30 MUSNHA MaLKHE.

¥ [paBunHATA NOAZPBLXKA CMOMArA 30 3aNA3BAHE HA
ectectsenara kpacota Ha bambykosata apbxka: Ot Bpeme
Ha Bpeme cnep nouncTBate Hatpusaite bambykosara
APBXKA C MANKO ONIHO.

@ lapaHuus

YBaXAeMH KMEHTH, 30 TO3U ypea nonydasarte 3 roauHu rapaHuns
ot garata Ha nokynkata. B cnyuail Ha HeckoTBETCTBUE HA
npoaykTa ¢ aorosopa 3a npoaaxba Bue umare 3akoHHo npaso
[1a NpeAsBUTe PEKIaMaUMs NPes NPOAABAYA HA NPOAYKTA NpU
ycnoeusta u B cpokosete, onpeeneru B un.112-115% or 3akona
3a 3awwTa Ha notpebutenure. Bawwre npasa, npoustiuay

OT nocoueHmTe pasnopeaby, He ce OrpaHUYABAT OT HaWaTa
no-10Ny NPeACTaBEHA ThProBCKA FAPAHLMS U HE3ABUCUMO OT Hest
NpOAABAYET HA NPOAYKTA OTFOBAPS 30 JIMNCATA HA CbOTBETCTBME
Ha notpebuTenckara cToka ¢ goroopa 3a npoaaxba cernacko
3akoHa 3a 3awmTa Ha notpebutenmre.

lTapaHuvonHu ycnosus

[apaHUMOHHKST CPOK 3aMOYBA AC Teue OT AATATA HA MOKyMKATA.
Masete nobpe opurunantata kacosa benexka. Tosu gokymeHt
€ HeobXxoaMM KaTO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA. AKO B PaMKHTE
HO TPU FOAMHM OT AQTATA HA 3aKYNYBAHE HA TO3W NPOAYKT ce
NosiBY AECHEKT HO MATEPHANT UM MPOU3BOACTBEH AECEKT,
npoaykTeT we bbae besnnarHo peMOHTUPaH MM 3aMeHeH - Mo
Haw u36op. fapaHuMsTa NPeAnonara 8 PaMKMUTE HQ TRUFOAMLIHKS
FOPAHUMOHEH CPOK Ad Ce NPEACTABST AeheKTHUT ypes 1
kacosata benexka (kacosust 6oH) 1 nucmero aa ce obschn B
KAKBO Ce CbCTOM AePeKTLT U KOra € Bb3HUKHAN. Ako AechekTsT

€ NOKPUT OT HawaTa rapauus, Bue uie nonyunte obparHo
PPEMOHTMPAHHS MK HOB NPOAYKT. C PEMOHTA MM CMSHATA Ha
NPOAYKTA He 3aNOYBA AAQ Teye HOB FAPAHUMOHEH CPOK.

lFap CpoK u P UMM Npu
AedexkTu

lapaHumMoHHaTa yenyra He yAbIXABA FAPAHUMOHHMS CPOK.

Tosa Baxu CbLIO U 30 CMEHEHWUTEe U PEMOHTUPAHK YACTH. 30
€BeHTYANIHO HaNUYHWTE NoBpeaun U uecpekm oule npu nokynkara
TPﬂGBG Aa ce CbOGU-M BefHara cnej pasonakoBaHETO.
EBBHTYGI'IHVITe PeMOHTH cnefl U3TUYaHe Ha rapaHUMOHHKS CPOK ca
cpewy 3annawaxe.

O6xBar Ha rapaHyusTa

Ypennt e npousBeaeH rpuIMBO COPes CTPOTUTE MBMCKBAHMUS 30
KauecTBo 1 AobpocsBecTHO M3nMTaH Npean goctaska. apaxuusta
BOXM 30 AeheKTM HO MATEPMANA MK NPOM3BOACTBEHM AeDeKTU.
lapaHumsTa He 0bXBALAG YACTUTE HQ NPOAYKTA, KOWTO NOANEXAT
HQ HOPMQIHO M3HOCBAHE, NOPAAK KoeTo Morat aa bvaar
pasmexaarn kato 6bp3o M3HoCBAWM ce yacTH (Hanpumep
q)MﬂTpM wnu HPHCTGBKM) W1 NOBpeanTe HA YynauBU 4acTu
(Hanpumep npekbeeaum, Batepum unm TakMBa NPoU3BEaEHH OT
cTekno). [apaHuusTa oTnaaa, ako ypeasT e nospeaeH nopaam
HENpPAaBUIHO M3NON3BAHE WK B PE3YNTAT HO HEOCHLECTBABAHE HQ
TEXHUUECKA NOAAPBXKA. 3a npasunHata ynotpeba Ha npoaykta
Tp9630 TOYHO AQa Ceé CNa3BAT BCUYKU YKA3AHUA B YNbTBAHETO

3a obcnyxsare. MpeaHasHaueHne 1 AeHCTBS, KOUTO He ce
NPenopbYBAT OT YNBTBAHETO 30 eKCnIoaTaums unm 3a KOUTo

10 npeaynpexaasa, Tpsbsa sagbMXUTENHO Aa ce u3barsar.
MpoayKTbT € NpeAHasHaYeH CaMo 3a YACTHA, A He 3d CTONAHCKA
ynotpeba. Mpu 3noynotpeba 1 HenpasunHo Tpetpare,
ynoTpeba Ha CUNa 1 NP UHTEPBEHLMK, KOUTO HE CA U3BBPLIEHN OT
K/IOHQ HQ HAWMS OTOPU3MPAH CEPBM3, FAPAHUMITA OTNAAA.

Mpoueaypa npu rapaHuuoHeH cnyuai

* 3a aa ce rapanmpa bbpsa obpabotka Ha Bawms cyuai,
CnefiBaiTE CrEHUTE YKA3AHHUS:

3a BoMukM 3NUTBAHMS NoaroTeeTe Kacosata benexka u
naeHTUUKauponHus Homep (Hanp. IAN 123456_7890) kato
AOKA3ATencrTso 3a nOKyl'IKOTQ.

Bsemere aptikynHus Homep o pabpuunara Tabenka.

[Mpu Bb3HMKBAHE HQ PYHKUMOHANHM MM APYTH AeHEKTH MBPBO
Ce CBBPXETE NO TeNedhOHa MM UPE3 MMEMN C ONYNOCOUEHMS
cepsuset otgen. Cnes TOBA e NonyuuTe JOMBAHUTENHA
MHpOPMaUKs 3a ypexaaHeTo Ha Bawara peknamauus.

Cnea cbrnacyBaHe C HaWWS CEPBM3 MOXETE A M3NpaATHTE
AecheKTHMS NPOAYKT Ha nocoueHus Bu agpec Ha cepensa
6esnnatHo 3a Bac, kato npunoxure kacosata beneska
(kacosms BoH) 1 nocoumTe B KAKBO Ce CbCTOM AEHEKTHT M Kora
e Bb3HMKHAN. 3a Aa ce uzbernar npobnemu ¢ npuemareto u
[DOMBAHUTENHN PA3XOAM, 3QABIKATENHO M3NON3BANTE CAMO
appeca, koiTto Bu e nocouen. Ocurypere usnpawaxeto

A0 He € KAaTO eKCIPeceH TOBAP WK KATO APy cneupuaneH
ToBap. Manparete ypeaa 30eaHO € BCUUKM NPUHAANEXHOCTH,
[OCTABEHY NPU NOKYMKATA, M OCUTyPETe AOCTATBUHO CArYPHA
TPAHCNOPTHA ONAKOBKA.

F K /m3BBbHrap o6cny
PeMOHTM M3BBH FAPAHUMSTA MOXETE /40 BB3NIOXKMTE HA KIIOHA Ha
Hawwus cepeus cpeuly 3annauiane. Toit ¢ yaosoncreme we Bu
HanpaBw npeasaputenta kankynaums. Moxem aa obpabotsame
CAMO ype/m, KOUTO Ca IOCTATBUHO ONAKOBAHU M U3NPATEHM C
NNQTEHM TPAHCNOPTHU PA3XOAM.

Buumanme: Msnparete Bawua ypea Ha K1oHa Ha Hawms cepeus
NOUKCTEH W C yKa3aHUe 3a AedbeKTa.

Ypenute, #3npareHm ¢ HENNATEHU TPAHCMOPTHU PA3XOAM - C
HQJIOXEH NNATEX, KATO EKCIPECEH WK ApyT CNeunaneH ToBap -
He ce Np1emar.

Hue e 13BbpWHM BE3NNATHO M3XBBPNSHETO HA M3NPATEHUTE OT
Bac pedbexthy ypeau.

CepBusHo obcnyxsane

Bovnrapus
Ten.: 008001184975
E-meitn:  owim@lidl.bg

BHocuten

Mons, obbpHete BHUMAHHE, Ye CneABALMST QAPEC He e aapec

Ha cepBu3a.

IMbpBO Ce CBLPXETE C FOPENOCOUEHHS CEPBU3EH LIEHTBP.

OBWUM I'mbX & Ko.KI

LLncprcbeprupace 1

74167 Hekapcynm

lepmarus

*Un. 112. (1) Mpu HecvotsetcTBME HA NOTPebuTenckara

cToka ¢ gorosopa 3a npoaaxba notpebutenst uma npaso aa

NpessByM PEKNaMALKs, KATO NOKCKa OT NPOAABAYA A NpuBeae

cTokaTa B CbOTBETCTBME C A0roBopa 3a npoaaxba. B to3u

cnyuait notpebutenst moxe Aa u3bupa Mexay M3BLPLIBAHE HA

PEMOHT HO CTOKATA MM 3AMSHATA 1 C HOBA, OCBEH KO TOBA €

HEBBL3MOXHO UM U3BPaHKST OT Hero HaunH 3a obeswetenne e

HEeNnpPonopuMoHANeH B CpaBHEHWE C ApYrug.

(2) Cmsra ce, ue aaneH HaunH 3a obeswetasare Ha notpebutens

e HenponopuMOHaneH, QKO HEeroBoTO M3NON3BAHE Hanara

paaxo,qm Ha npOﬂGEG\lG, KOUTO B CpOEHeHMe C Apyrus HAYKUH HO

0633LI.|STHBGHS ca HepaEyMH”, KaTo ce B3emar npe,qsm:(:

1. croitHocTTa Ha noTpebuTenckarta croka, ako HIMalle IMACa Ha
HEeCbOTBETCTBME,

2. 3HAYMMOCTTA HO HECHOTBETCTBUETO,;

3. BL3MOXHOCTTA G Ce NPeANoXH Ha noTpebuTens Apyr HauMH
Ha 0693u.leTQEOHe, KOI\ZTO He e CEbpaGH CbC 3HAYUTENTHU
HeyﬂOSCTBG 30 Hero.

Yn. 113. (1) Korato notpeburenckara croka He cboTBeTcTBA HA

[norosopa 3a npoaaxba, NPoAGBAYLT e AnbXeH Aa 9 NpuBese B

cboTBeTCTBME € AOroBopa 3a npoaaxba.

(2) NMpueexaareto Ha notpebutenckata ctoka B cboTBeETCTBIME

¢ porosopa 3a npoaaxba Tpabsa Aa ce U3BLPLK B pamMKUTE Ha

€[MH Mecel, CYUTaHO OT NPEeAsBIBAHETO HO PEKNAMALMATA OT

notpeburens.

(3) Cnen ustuareto Ha cpoka no an. 2 notpebutenst uma npaso

[na passanu oroBopa u Aa My bbae BbacTaHoBeHa 3annareHaTa

CyMQ WM 4G MCKQ HOMANSBAHE HA LeHaTa Ha notpebutenckara

cToka ceracko un. 114,

(4) NpueexaareTo Ha notpebutenckata cToka B cboTBETCTBUE

¢ poroeopa 3a npoaaxba e besnnatHo 3a notpebutens. Toit He

[Ib/KM PA3XOAM 30 eKCneaMpaHe Ha notpebutenckara croka unm

30 MATEPMANK U TPyA, CBbP3AHM C PEMOHTA 1, 1 He Tpsibea aa

noHacs 3HauuTenHu Heynobcrsa.

(5) Motpebutenst moxe aa ucka u obesiueterne 3a

NpeTbpNeHUTe BCNEACTBUE HA HECLOTBETCTBUETO BPEaM.

Yn. 114. (1) Mpu HecvoTsetcTBHe Ha noTpebuTenckara

cToka ¢ gorosopa 3a npoaaxba u korato notpebutensr He e

YOOBNETBOPEH OT PELIaBAHETO Ha peknamauuara no un. 113, toi

UMa NPABO HA M3DOP MEXAY EAHA OT CNIEAHNTE Bb3MOXHOCTA:

1. pasBangHe Ha JOrOBOPA M Bb3CTAHOBSIBAHE HA 3ANIATEHATA OT

HEro Cyma; 2. HAMANSBAHE HA LEHATa.

(2) Motpeburtenst He Moxe Aa NpeTeHAMPA 3G BL3CTAHOBSIBAHE

HO 30NIATEHATA CyMA WK 30 HOMANSBAHE LIEHATA HA CTOKATA,

KOraTo THProBEUBT Ce ChINack A bbae U3BbPWEHA 3aMIHA Ha

notpebuTenckara cToka ¢ HOBA WM A Ce NONPABM CTOKATA B

POAMKHTE HO €AUH MECel OT NPeAsiBIBAHE HA PEKIaMauMsTa ot

notpeburens.

(3) ToproseusT e AnbxeH Aa yAOBNETBOPM HCKAHE 30 pa3BansHe

HQ JOrOBOPA M A BL3CTAHOBM 3ANNATEHATA OT noTpebutens

CyMa, KOraTo cnef KaTo € yAOBNETBOPHI TPU PEKNAMALMN HA

notpebuTens upes U3BLPIIBAHE HQ PEMOHT HA €AHA M ChLLA

CTOKa, B PaMKHTE Ha CPOKa Ha rapaHumsta no un. 115, e Hannue

CneaBaLLa NOSBA HA HECLOTBETCTBUE HA CTOKATA C JOTOBOPA

3a npoaaxba. (4) (Mpeauwna an. 3-8, bp. 61 ot 20141, 8

cuna ot 25.07.2014 r.) Motpebutenst He Moxe Aa NpeTeHAMPa

30 pa3BangHe HA AOrOBOPA, AKO HECLOTBETCTBUETO HA

notpebuTenckata cToka ¢ AOroBOpa & HESHAUMTENHO.

Yn. 115. (1) Motpebutenst moxe aa ynpaxHu npasoTo c1 no

TO3/ pasAen B CPOK 10 1BE FOANHM, CUTAHO OT JOCTABSHETO HA

notpebutenckara croka.

(2) Cpoxwr no an. 1 cnupa aa Teue npes Bpemeto, Heobxoanmo

30 NONPABKATA MW 3GMSHATA Ha noTpebutenckara croka win 3a

NOCTUraHe Ha CNOpa3yMeHue Mexay npoaaBaua u notpebutens

30 pewaBake Ha cnopa.

(3) Ynpaxnseaketo Ha npagoto Ha notpebutens no an. 1 ve

€ 0bBBP3AHO C HUKAKBB APy CPOK 30 NPEASBABAHE HA UCK,

pasnuuen ot cpoka no an. 1.

Mpoueanpane B cnyuaii Ha peknamauus

3a aa ce rapaxtpa bbp3o obpaborsate Ha Bawara saseka,

CnenBaifTe yKa3aHUSTa No-4ony:

Mons, Npy BCUUKK 3aNUTBAHKS APBXTE HA PA3NONOXEHME

kacosus 6oH 1 Homepa Ha aptukyna (Hanp. IAN 123456_7890)

KATO AOKA3ATENCTBO 30 NOKYNKATA.

HomepsT Ha apTikyna e nocouen Bbpxy TMnosara Tabenka,

rpaBIopa, TUTYNHATa CTpaHMUa Ha Baweto purosoacTso (aony

BN1IBO) WM BBPXY CTMKEPA OT 30/1HATA WM AONHATA CTPAHA HA

ypeaa.

TPy BB3HMKHANM DYHKUMOHATHM AECHEKTU WM APYTH NOBPEaH,

MbPBO Ce CBLPXETE NO TENEOHA UK MO ENEKTPOHHATA NOWA C

NOCOYEHHS MO-AONY CEpPBH3.

IMpoAYKTET, KOITO € PEruCTPUPaH KaTo AedheKTeH, MoXeTe Aa

u3npaTuTe cnen Tosa be3 noleHckK pasxoan Ha nocouekns Bu

CepBM3, KATO NPMNOXMTE AOKYMEHT 30 3akynyBaHeTo (kacos boH)

M ONMCaHMe, B KAKBO C& CbCTOM MOBPEAATA U KOTd € Bb3HWKHANA.

CepBus

®© Cepsus Boarapus
Tenedon:008001184975
Emeitn:  owim@lidl.bg

aD

Peili

[]

y prieZiUros instrukcijos:

1§ esmés mosy peiliai pagaminti i§ aukstos kokybés

neridijaniojo plieno. Jie skirti tik pjaustyti maistui.

" Visada pjaustykite tik ant mediniy arba plastmasiniy
pjaustymo lenteliy.

®  Nuvalykite peilius ranka naudodami valymo priemone ir Siliq
vandenj. Venkite naudoti braiZangias valymo priemones.

B Stenkités visada valyti peilius po kiekvieno naudojimo, ypaé
pjaustydami rigi&ius maisto produktus. Priedingu atveju
maisto likuciai gali lemti spalvos nublukimg arba ridis.
Asmenis nusausinkite Svelnia 3luoste.

®  Naudokite aukitos kokybés galandimo priemones,

pavyzdzivi, galandimo akmenis.

Neskirtas plauti indaplovéje.

®  Tinkama prieziora padés islaikyti bambukinés rankenos
natiraly grozj: Nuplove bambuking rankenq sutepkite
nedideliu kiekiu valgomojo aliejaus.

@ Garantija

Sis gaminys buvo kruopiciai pagamintas laikantis griezty kokybés
reikalavimy ir pries tiekiant sqZiningai patikrintas. Aptike Sio
gaminio defektq, galite kreiptis j jo pardavéjq ir pasinaudoti
istatymais apibréztomis josy teisémis. Siy teisiy neapriboja toliau
apradyta misy teikiama garantija.

Suteikiame 3io gaminio 3 mety garantijq nuo pirkimo dienos.
Garantinis laikotarpis jsigalioja pirkimo dienqg. Prasome issaugoti
originaly pirkimo &ekj. Jo gali prireikti pirkimui jrodyti.

Jei per 3 metus nuo pirkimo dienos aptiksite 3io gaminio medziagy
ar gamybos defektq, jis bus nemokamai jums sutaisytas ar
pakeistas (misy pasirinkimu). Si garantija netenka galios, jei
gaminys buvo paZeistas, netinkamai naudojamas ar prizigrimas.
Garantija apima medziagy ar gamybos defektus. Si

garantija negalioja gaminio dalims, kurios jprastai susidévi

(pvz., baterijoms), todél laikomos susidévinciomis dalimis, ar
[0ztanciy daliy, pvz., jungikliy, akumuliatoriy ar i3 stiklo pagaminty
detaliy, pazeidimams.

Veiksmai norint pasinaudoti garantija

Kad galétume greitai apdoroti jisy prasymq, vadovaukités toliau
pateikiamais nurodymais:

Kreipdamiesi kokiu nors klausimu dél produkto, kaip pirkimo
dokumentq turékite kasos Eeki ir Zinokite gaminio numerj

(pvz., IAN 123456_7890).

Gaminio numerj rasite produkto duomeny lenteléje, isgraviruotq,
ant naudojimo instrukcijos virielio (apacioje kairéje) arba
uzklijuotq produkto uzpakalinéje puséje ar apacioje.

Jei isryskety produkto veikimo ar kitokiy trokumy, pirmiausia
telefonu arba elektroniniu pastu kreipkités j toliau nurodytq klienty
aptarnavimo skyriy.

Tada sugedusiu pripazintq produktq, pridéje pirkimo dokumentq
(kasos ceki) ir nurode trikumgq bei jo atsiradimo laikg, nemokamai
galésite iSsiysti nurodytu techninés prieZidros tarnybos adresu.

Klienty aptarnavimas
@ Klienty aptarnavimo tarnyba Lietuva
Tel.: 880033500
El. pastas:  owim@lidl.It

@

Naza kopsanas padomi:

¥ Naziir izgatavoti no augstvérfiga neriséjosa térauda. Nazi ir
paredzéti tikai partikas produktu griesanai.

" Griedanai vienmér jaizmanto koka vai plastmasas délitis.

¥ Mazgaijiet nazus ar firdznieciba pieejamu firisanas lidzekli
un siltu odeni. Nelietojiet kodigus vai abrazivus firianas
lidzek]us.

¥ Vienmér nomazgdjiet nazus uzreiz péc lietosanas, jo ipasi
tad, ja ir griezti skabi saturosi partikas produkti. Pretgja
gadijuma édiena atlikumi var radit krasas izmainas, un nazi
var sarisét. Nosusiniet nazus ar mikstu dranu.

®  Asmens asas dalas uzasinG$anai ir jaizmanto tikai augstvértigi
abrazivi materiali ka, pieméram, akmens galoda.

¥ Nazi nav pieméroti mazgasanai frauku mazgajoma masing.

W Pareiza kop3ana palidz saglabat bambusa roktura dabisko
skaistumu:ja nepiecie3ams, péc firisanas ierivéjiet bambusa
rokturi ar nelielu daudzumu partikas ellas.

@ Garantija

Izstrad&jums ir ripigi raZots saskana ar stingram kvalitates
prasibam un pirms piegades atbilstosi parbaudits. Ja
izstrad@jumam ir trokumi, jums ir likumigas tiesibas iesniegt
sodzibas izstradajuma pardevéjam. Turpmak sniegtie garantijas
nosacijumi neierobezo $is josu likumigas tiesibas.

Izstrad@jumam tiek piemérota 3 gadu garantija kop3 pirkuma
datuma. Garantijas termins sakas ar pirkuma izdarisanas datumu.
Ladzu, uzglabaiiet originalo kases &eku dro3a vieta. Sis dokuments
ir nepieciesams ka pirkuma apliecingjums.

Ja 3 gadu laika kops izstradajuma pirkuma datuma rodas
materidla vai razosanas trokums, izstradajums tiks - péc misu
izvéles - bez maksas salabots vai nomainits. Garantija zaude
spéku, ja izstradajums ir sabojdts, tiek izmantots vai apkopts
nepiemérota veida.

Garantijas atlidziba attiecas uz materiala vai razo3anas klodam.
Garantija neattiecas uz izstraddjuma dalam, kas normélos
apstaklos ar laiku nolierocjcs (Eieméram, baterijas) vai i dilstosas
dalas, ka ari vz plistosu dalu bojgjumiem (pieméram, sledzi,
akumulatori vai dalas, kas raZotas no stikla).

Riciba garantijas gadijuma

Lai Jusu prasiba tiktu atrak apstradata, lidzu, ievérojiet talak
sniegtas norades.

Jebkadu prasibu apstradei ka pirkuma apliecingjumu,

15dzu, uzglabaiiet kases &eku un izstradajuma numuru
(pieméram, IAN 123456_7890).

Izstrad@juma numurs noradits tipa plaksnité, gravéjuma, lietoSanas
instrukcijas titullapa (apaksa, kreisaja pusé) vai ka uzlime
iepakojuma aizmuguré vai apakia.

Ja izstradajums darbojas kladaini vai tam ir citi trikumi, lidzu,
vispirms saziniefies ar talak noradito servisa dalu pa talruni vai
e-pastu.

Péc tam izstradajumu, kam konstatéts defekts, varat nostit bez
maksas uz Jums noradito servisa adresi, pievienojot pirkuma
apliecingjumu (kases &eku) un noradi par attiecigo defektu un ta
radanas laiku.

Serviss

QD Serviss Latvija
Talr.: 80005811
E-pasts:  owim@lidl.lv

IAN 345247_2004
OWIM GmbH & Co. KG
Stiftsbergstrafe 1

74167 Neckarsulm
GERMANY

Model No.: HG05447A /
HG054478 /

HG05447C

Version: 10/2020



